
I N T R O D U C T I O N 

There is no scarcity of information as to what Germans 
and Englishmen think of each other in modern times, and it 
may be reasonably expected that a great deal more literature 
on that subject will be forthcoming. On this very account 
especial interest centers around the attitude of the two 
countries toward each other at the time when an intimate— 
though somewhat one-sided—acquaintance was first estab-
lished; that is, in the eighteenth century, especially in the 
last third of it. Particular value attaches to the impressions 
which one of the nations received of the other at that time, 
since these impressions were almost totally unaffected by 
anything like a political bias. 

The object of the present investigation is to learn what the 
eighteenth-century German thought of the Britisher. Inci-
dentally, some light will be thrown on English opinion of 
Germany and the Germans, in so far as it is obtainable from 
the German sources consulted. 

The points of contact between Germany and England were 
numerous. Beginning with the year 1714, the two countries 
were brought into political affiliation through the house of 
Hanover. Northern Germany was bound to England by 
strong economic ties, and Hamburg in particular became the 
gateway of English Kultur into Germany. Naturally enough 
this interest in things English found abundant and far-reaching 
expression in the German literature of the period ; almost any 
German writer of the century is, in fact, a possible source of 
information as to German opinion on England. Since it 
would be impossible to make a thorough investigation of all 
these sources, the first problem that arises is one of boundaries 
for the field of research. It is obvious that those Germans 
who visited England were best qualified to discuss English 
life and culture, and their writings were undoubtedly of the 
greatest importance in moulding German opinion. Accord-
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ingly, the term literature is taken in its broadest sense, and 
books of travel, though ordinarily of very slight literary merit, 
prove for our purposes to be of the greatest value. Of these 
the most important were obtainable either in the original or 
in English translations; for those that were not obtainable, 
the exhaustive book reviews, notably those in the Allgemeine 
deutsche Bibliothek, proved a fairly adequate substitute. Next 
in importance are essays and letters written, in most cases, 
by Germans who were, or had been at some time, in England. 
Material of this sort appears in abundance in the periodicals, 
of which Wieland's Merkur has most to offer. Such sources 
as the above mentioned have been exhausted in so far as they 
were accessible; but the same cannot be said of the imagina-
tive literature, or belles-lettres. Here no effort is made to 
cover the entire ground; attention is restricted to the most 
important authors and to a few others—such, for instance, 
as Christian Felix Weisse—whose interest in Britain was 
especially marked. 

The number of Germans who found their way to England 
in the eighteenth century is little short of astonishing. In 
fact, travel had already become very general. One important 
body of tourists were young noblemen, whose education was 
considered'incomplete without an acquaintance with foreign 
lands. These young men visited as a matter of course the 
leading European countries, usually conducted by a tutor. 
Under this system of education many scions of noble German 
families visited England in the eighteenth century, as they 
had, to some extent, in earlier times. In Wieland's Merkur 
for October, 1784, we read of the mania for traveling1: " I n 
no age of the world was travel so common as in ours, when it 
has become a sort of epidemic. Kings and princes leave 
their thrones in order, as private citizens, to become ac-
quainted with foreign lands. . . . Hence it is no wonder— 
in our age of much travel and many books:—that so many 
descriptions of travel are written." "Descriptions of travel," 
writes Johann Reinhold Forster in 1790,2 "have become during 

' " U e b e r das Reisen," Der Teulsche Merkur, hrsg. von C. M. Wieland. 
115 Vols, in 70. Weimar, 1773-1806. Oct. 1784, p. 151. 

1 Magazin von merkwürdigen neuen Reisebeschreibungen, aus fremden Sprachen 
übersetzt. 33 Vols. Berlin, 1790. Vorrede, Vol. I, p. I. 
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the last few years a Modelektüre, and in this the public has 
undoubtedly made a good choice." According to Sir Thomas 
Nugent, it was the Germans who set the pace for globe-
trotters in those times :l " There is no nation fonder of traveling 
than the Germans ; one meets with them in all parts of Europe, 
and should we admit that their natural parts are not equal to 
those of their neighbors—the experience they gain abroad 
makes an ample amends for what they are supposed to want 
naturally." 

As to the goal of many of these tourists we learn something 
from Karl Heinrich Schaible:2 " Incomparably more than any 
other European country England always had a peculiar power 
of attraction for Germans. Nowhere [else] did they feel at 
home so soon, nowhere [else] did they develop such a warm 
attachment to the land of their adoption. When I undertook 
an investigation of the presence of Germans in England in 
past centuries, their number astonished me; I was overawed 
by the immensity of the task I had undertaken." In fact, 
so numerous were the Germans in London that those who 
wished to learn the English language were seriously handi-
capped, as was the case with Johann Jacob Volkmann:3 

"The many fellow-countrymen whom a German will find it 
difficult to avoid, speak either their mother-tongue or very 
imperfect English." It has been estimated that there were 
between four and five thousand Germans in London at the 
middle of the eighteenth century and that the number had 
increased by the end of the century to six thousand.4 

It is apparent, then, that eighteenth century Germans had 
every opportunity to become acquainted with the British, 
and that they made good use of their opportunities will be 
clearly established, it is believed, by the following pages. 

Of the many Germans who resided in England Johann 

1 The Grand Tour. 3d ed. 4 Vols. London, 1778. Vol. II , p. 47. 
s Geschichte der Deutschen in England von den ersten germanischen Ansiedlungen 

in Britannien bis zum Ende des 18. Jahrhunderts. Strassburg, 1885. p. 450. 

* Neueste Reisen durch England vorzüglich in Absicht auf die Kunstsammlungen, 

Naturgeschichte, Oekonomie, Manufacturen und Landsitze der Grossen. 4 V o l s . 

Leipzig, 1781. Vol . I, p. 136. 
4 Schaible: op. cit., p. 368. 
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Wilhelm von Archenholz, best known as the author of a 
history of the Seven Years' War, was at the same time the 
most prolific writer on English life and one of the most ardent 
admirers of the English. His first work was a book in two 
volumes, England, und Italien (1785), which met with such 
success as to justify, at least in its author's mind, a continua-
tion in twenty volumes, to which he gave the title, Annalen 
der brittischen Geschichte des Jahres (sic!) 1788-17Q6. Further-
more, England has an important place in the periodical 
Minerva, ein Journal historischen und politischen Inhalts, of 
which Archenholz was editor from 1792 to 1812. There is 
no doubt that he is too much inclined to see only the good 
qualities of the British; this fact is recognized, for instance, 
by Wieland.1 It is true that England does not always appear 
to such advantage in the later volumes of the Annalen and 
in the Minerva as in the earlier writings, but this is due 
perhaps to criticisms from such reviewers as Wieland rather 
than to Archenholz' anglomania having given place, after the 
French Revolution, to gallomania,—as Robert Elsasser holds.2 

After Archenholz in voluminousness but before him in time 
comes Wendeborn as a writer on Great Britain. Gebhard 
Friedrich August Wendeborn, a Lutheran clergyman, went 
to England in 1767 and in 1770 took charge of a church in 
London, where he resided until 1793. His first work, Beiträge 
zur Kenntnis Grossbritanniens, appeared in 1780 and was later 
expanded into four volumes as Zustand des Staats, der Religion, 
der Gelehrsamkeit und der Kunst in Grossbritannien gegen Ende 
des 18. Jahrhunderts (1784-1788). This is by far the most 
valuable work by a German author on Great Britain up to 
that time. Unlike Archenholz, Wendeborn is quite ready to 
recognize the faults of the British and is at times too severe 
in his strictures. A later writer on England who is otherwise 
almost entirely unknown is C. A. G. Goede. Of him it is 
interesting to note that, though he wrote at the beginning of 
the nineteenth century, he is scarcely less enthusiastic in his 

• S e e Annalen der brittischen Geschichte des Jahres 1788-1796. 20 V o l s . 
Vol . I ( B r a u n s c h w e i g , n o d a t e ) , p . 341. 

2 Ueber die politischen Bildungsreisen der Deutschen nach England vom 

achtzehnten Jahrhundert bis 1815. H e i d e l b e r g , 1917, pp . 7 ° - 7 2 · 
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praise of the English than Archenholz. Since these three men, 
Archenholz, Wendeborn and Goede wrote intelligently on all 
aspects of British life, they are the authors most frequently 
cited. 

Of less importance than the foregoing is Karl Ludwig, 
Freiherr von Pöllnitz, who in 1710, at the age of eighteen, 
started on his extensive travels over Europe, which continued 
for many years. In 1735 he became attached to the court of 
Frederick William I of Prussia as chamberlain. His Memoirs 
cover the years 1729-1733 and, so far as they have to do with 
Great Britain, are one continuous eulogy. A saner point of 
view is reached by Johann Jacob Volkmann, who visited 
England in 1761. His chief interest was in the fine arts, and 
his attention was attracted above all else to the valuable 
collections to be found in England. His Neueste Reisen durch 
England appeared twenty years after this tour, and for it he 
drew freely from previous writers, but he is not without 
independence of thought.1 Better known than any of the 
foregoing is Karl Philipp Moritz, Stürmer und Dränger and, 
like Wendeborn, a Protestant clergyman. His Reisen eines 
Deutschen in England im Jahre 1782 is one of the few descrip-
tions of travel from the period that are still readable. Moritz 
formed his own opinions, and they are by no means always 
favorable to the English. Even more obscure than Goede is 
J . G. B. Büschel, whose Neue Reisen eines Deutschen nach und 
in England im Jahre 1783 was written as a pendant to Moritz' 
popular work. Büschel has no particular merit, but his book 
is of some interest as representing the extreme in undis-
criminating admiration of the British. Enthusiastic as he is, 
however, he scarcely outdoes Karl Gottlieb Küttner, who 
traveled many years in England, Ireland, France, Italy, 
Switzerland, the Netherlands, Sweden and Norway, and who 
does not tire of pointing out England's superiority over other 
countries in general and in particular over France. By far 
the most interesting of the books of travel consulted is Johann 
Georg Forster's Ansichten vom Niederrhein, von Brabant, 

1 To the contrary, Elsasser (op. cit., p. 3 1 ) , according to whom Volkmann 
simply re-echoes the opinions of Wendeborn. 
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Flandern, Holland, England und Frankreich (1791). The 
author was a son of Johann Reinhold Forster, the famous 
natural scientist, and both father and son were companions of 
Cook on his epoch-making tour around the world (1772-1775). 
Georg Forster is to be relied upon for a discriminating, im-
partial attitude toward the British. The only one entitled 
to be mentioned in the class with Forster is the well-known 
scientist and satirist, Georg Christoph Lichtenberg, who offers 
no comprehensive work on the British, but who has much of 
interest and importance to say of them here and there in his 
writings. In Andreas Riem—available for this study only in 
the book reviews—we encounter the only consistently anti-
British writer of the entire period. On account of its hostile 
attitude, his Reise durch England (1798-1799) occupies a 
unique position among the works considered. 

A word is in order as to the treatment of the two phases 
of English culture that most interested the Germans; namely, 
literature and politics. An adequate discussion of these sub-
jects, particularly of the former, is far beyond the scope of 
this monograph. Nothing more is attempted than to show 
in a general way how the German reacted toward English 
letters and English political life.1 

1 The student of English literary influence on Germany will find invaluable 

the bibliography compiled by Lawrence Marsden Price: "English-German 

Literary Influences." University of California Publications in Modern Philology. 

Vol. 9, No. ι (1919), pp. 1 - 1 1 1 . Pages 19-50 are devoted to the eighteenth 

century. 

As for the German attitude toward English politics see Robert Elsasser, 

Ueber die politischen Bildungsreisen der Deutschen nach England vom achtzehnten 

Jahrhundert bis 1815 (Heidelberg, 1917. Completed July 1914, having been 

expanded from a doctoral dissertation) ; and Frieda Braune, Edmund Burke in 

Deutschland. (Heidelberg, 1917.) Both of these works were obtained after 

the completion of the present study, in connection with which Elsasser's book 

is of especial interest. He takes as his point of departure an article—not 

available to the present writer—by R. Philippsthal: Deutsche Reisende des 18. 

Jahrhunderts in England: in der Festschrift zum 13. Neuphilologentag in Han-

nover igo8 (Hanover, 1908), of which the purpose is simply to "incite further 

investigation." Elsasser gives a full account of the travels of Germans to 

England between 1750 and 1815, always with special reference to their political 

impressions. Comparatively few of the tourists, however, offer discriminating 

comments on politics; it is often possible to present their ideas on this subject 
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Finally, it may be well to say something regarding the 
quotations that are so freely used. In the first place, only 
the occasional verses that are quoted appear in the German 
original. Many of the other passages were obtainable only in 
the very imperfect eighteenth century translations. Sources 
that were found in the original German editions—and such 
sources furnish by far the greater part of the quotations— 
were translated into English by the writer. In a few instances 
translations were quoted, even when the original was obtain-
able; this was the rule, in fact, for passages from modern 
works of which satisfactory translations were to be had. An 
examination of the foot-notes and of the bibliography will 
invariably establish the identity of the translator, except in 
the case of a few anonymous translations from the eighteenth 
century; and these versions are on the whole so poor that it is 
easy enough to understand why no one would care to affix 
his name to them. In short, unless otherwise indicated, the 
writer is to be held responsible for all translations. 

in a few sentences. On the other hand, the author does not hesitate to record 
the tourists' impressions of other important phases of English life, and in so 
doing he not infrequently enters the general field of the present investigation, 
in so far as the latter has to do with the opinions of Germans who visited England 
after the middle of the century. 

Another monograph of similar interest, though dealing with a later period, 
is the doctoral dissertation of John Whyte: Young Germany in its relation to 
Great Britain. Menasha, Wisconsin, 1917. 

Germany and the French Revolution, by G. P. Gooch (London, 1920), an ad-
mirable book with which the present writer became acquainted only after his 
own monograph had gone to press, presents a number of interesting comments 
on German opinion of the English state and government. 
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